Avtorica besedil: Nina Vosnjak, Mestni muzej Ljubljana.

1. Prva slovenska tiskana knjiga
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Oblikovanje: Ivan Mitrevski.

Katekizem? Avtor prvih natisnjenih besedil v slovenskem jezi-
ku je bil Primoz Trubar, knjigi pa sta bili natisnjeni leta 1550
na obmoc¢ju danasnje Nemcije. Trubar je iz razli¢nih narecij
z obmocja danasnje Slovenije postavil temelje slovenskemu
knjiznemu jeziku.

Primoz Trubar na bankovcu za slovenski tolar. Foto: Wikimedia Commons.
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2. Temeljni kamen slovenske zgodovine

Janez Vajkard Valvasor je svoje Zivljenje in premoZenje pos-
vetil knjigam. Njegovo najpomembnejse in najobseznejse
delo je Slava vojvodine Kranjske, kjer je na ve¢ kot 3000 straneh
podrobno popisal prebivalce, dogodke, naravne pojave in
druge zanimivosti danasnje osrednje Slovenije v 17. stoletju.
Valvasor je zaradi te knjige obubozal. Da jo je lahko izdal, je
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Knjiga v svetovnhem merilu sodi med najboljsa znanstvena
dela iz tistega obdobja.
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Valvasorjev grad. Grafika iz Slave vojvodine Kranjske.
Foto: Wikimedia Commons.

3. Prvi raziskovalci slovenskega jezika
Da danes govorimo in pisemo v slovenscini, se moramo
zahvaliti mnogim ljubiteljem in raziskovalcem slovenskega

Prvi slovenski dramatik. Foto: Wikimedia Commons.
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Strokovni pregled: dr. Irena Zmuc, Mestni muzej Ljubljana.

jezika. Med njimi je bil baron Ziga Zois, ki je materialno pod-
piral Stevilne knjizevnike, znanstvenike in druge intelektualce,
ki so s svojimi deli omogocili obstanek in razvoj slovenskega
jezika. To so bili Marko Pohlin, pisec kranjske slovnice, Anton

, prvi slovenski dramatik, Valen-
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tin Vodnik, avtor prve pesniske zbirke v slovenskem jeziku, in
Stevilni drugi.

4. Prve Sole in ucbeniki v slovenskem jeziku

Prvo slovensko Solo so ustanovili protestanti s Trubarjem na
Celu, vendar ni dolgo delovala. Zamenjale so jo nemske 3ole,
vanje pa so lahko hodili samo decki iz premoznejsih druzin.
V osnovnih in nizjih srednjih Solah se je slovenscina slisala
Sele, ko je del danasnje Slovenije osvojil francoski vojskovodja
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jezik dolocil slovenskega. To je omogocilo tiskanje ucbenikov
v slovenskem jeziku, prvi so iz8li predvsem po zaslugi Valen-
tina Vodnika.

Spomenik francoskemu vojskovodji.
Foto: Mestna knjiznica Ljubljana.

B. IzobrazZene Zenske?

Izobrazbo, ki ni bila omejena zgolj na gospodinjska dela in
druga hisna opravila, so imela le dekleta iz premozZnejsih




druzin. Na svojih domovih so se ucila vezenja, glasbe, petja in
podobnih spretnosti. Se manj je bilo takinih deklet, ki so se
lahko branja, pisanja, raCunanja in morda tudi kakSnega tujega
jezika ucila v samostanskih Solah, ki so jih vodile .
Prva, ki je postavila temelje tudi za obvezno 3olanje deklic, je
bila vladarica Marija Terezija.

6. Prve knjige za kratek cas

Danes so zelo popularne modne revije in knjige s kuharskimi
recepti, ni¢ drugace pa ni bilo pred tristo leti. Gospe so zvesto
sledile modnim novostim, ki so se 3irile iz vecjih evropskih
mest. V knjigah so nasle ilustracije najmodernejsih oblacil
in navodila za krojenje. Tudi knjige s kuharskimi recepti so
bile zelo iskane, prva v slovenskem jeziku je knjiga Kuharske
..H kijo je prevedelValentinVodnikin je pomem-
bno vplivala na razvoj slovenske kuhinje. Za krajSanje ¢asa so
bile zelo popularne tudi knjige z ugankami. Preprostejsi ljudje
so brali pratike, knjizice s koledarskimi podatki in nasveti za
kmecka opravila, domacimi metodami zdravljenja, s pregovori
in podobno vsebino.

Prva kuharica v slovenscini.
Foto: Saso Radej, Delo.
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1. Prve knjige za otroke

Prve knjige, ki so bile namenjene otrokom, danes ne de-
lujejo ni¢ kaj otrosko. Bile pa so zelo pomembne za Sirjenje

Otroska literatura neko¢ in danes. Foto: Mestna knjiznica Ljubljana.
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pismenosti in izobrazevanja. Tak$na knjiga je na primer
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prilagojeno sveto pismo. Besedila, namenjena otrokom,
najdemo tudi v Katekizmu, kjer so nekatere vsebine podane v
obliki pogovora in zato lazje razumljive.

8. Valentin Vodnik in prva pesniska zbirka

Za prvo pesnisko zbirko v slovenskem jeziku velja knjiga
Pesme za pokusino duhovnika Valentina Vodnika. Veliko njego-
vih pesmi so kmalu po izidu uglasbili, skladbe pa so bile precej
razsirjene po celotnem prostoru danasnje Slovenije. Njegova
dela so bila zelo raznovrstna. Izdajal je prvi slovenski ¢asopis
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porodnicarke, basni, pratike, ucbenike, slovnice ... Na lju-
bljanski trznici so mu leta 1889 postavili spomenik, ki je prvi

spomenik, posve¢en pomembni slovenski osebnosti.

Valentin Vodnik. Letos obelezujemo dvestoletnico njegove smrti.
Foto: Narodni muzej Slovenije.
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Naslov OS ali domaci naslov

Resitev oddaj v svoji knjiznici ali jo poslji na naslov: éu
MKL, Pionirska - center za mladinsko knjizevnost in knjiznicarstvo, @

Kersnikova 2, 1000 Ljubljana s pripisom »Za MEGA kviz«



